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Numlrul total de credite de studiu 180

Titlul obtinut la finele studiilor Licentiat in filoloeie

Baza admiterii
Diploma de bacalaureat sau un act echivalent de

studii; diplomd de studii profesionale; diploma de

studii superioare

Limba de instruire RomAnd

Forma de organizare a inv[timflntului Invdtdmdnt cu frecventd

Anul
de

studii

Activitdfi didactice Sesiuni de examinare
Stagii de pracficii

Vacanftr

sem. I sem. II sem. I sem. II rarna prlmavara vara

I 01.09.2020-
13.12.2020

01.02.2021
28.0s.2021

t4.t2.2020-
24.12.2020;

1 1.01.2021-
22.01.2021

31 .0s.2021-
30.06.2021

25.12.2020-
08.01 .2020;

25,01,2021-
3t.01.2021

01.05.2021-
tl.0s,2021

01.0'7 .2021-
31 .08.2021

I 01,09.202r-
t4.12.2021

0r.02.2022-
29.05.2022

15.12.2021
24,122021

10.01.2022
23.t)1.2022

30.05.2022-
19.06.2022

25.t2.2021-
09.01.2022;

24.01.2022-
31 .01.2022

23.04.2022
02.05.2022

01.07 .2022-
31,08.2022

n 0r.09.2022-
18.r2.2022

30.0t.2023-
28.0s.2023

r8.12.2022-
24.12.2022;

09.01.2023-
22,0t.2023

29,03.2023-
09.04.2023

01.06.2023-
22.06.2023

Practica de
specialitate
la L englezd

24.11.2022-
14.12.2022

Practica de
specialitate
la l.germand

15.03.2023-
28.03.2023;

Practica de

cercetare
t0.04.2023-
16.04.2023;

25.04 2023-
14.05.2023

2s.12.2022-
08.01.2023;

23.01.2023-
29.0r.2023

rs.04,2023-
24.04,2023

1
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Planul procesului de studii pe semestre / ani de studii

Denumirea unittrfii de curs /
modulului

Total ore
Numir de ore Pe

tipuri de activitifi

Forma de

evaluare

Numlr
de

crediteCod

F
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L
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L
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30lM | 30 E 5
Introducere in lingvistici

Anul I

S.-etttut 1

F.01.o.001

s.01.o.102 Fonetica limbii engleze t20
n0

60 60 14 46 E 4

60 60 60 E 4
s.01.O.103 Limba englezll

r20 60 60 60 E 4
s.01.o.104 Limba germand I

t20 60 60 t4 46 E 4
s.01.o.105 F'onefica limbii serrnane

150 76 74 76 E 5
s.01.o.106

Dificultdli ale traducerii in limba

materna

G.01.o.007 Tehnologii informalionale 9i

^^mrrni nqfi nnele
t20 60 60 t4 46 E 4

900 450 450
1J l4 364

1 30
Total semestrul 1

450

G.01.o.008 Educaiia frzicdl 30 15 i5 l5 C

Semestrul2

Cod
Denumirea unitifii de curs /

modulului 
-

Total ore
Numtrrul de ore Pe

tipuri de activit[{i

Forma de

evaluare

NumIr
de

credite
F

9+j
G9iJ q)
trL

cq

=aE

at)
L

U

L

q)
V)

|-

L

.1

t50 76 74 t6 60 E 5

F.02.O.009 Gramatica limbii engleze I

r20

150

60 60 60 E 4
G.02.o.010 Limba latind

74 76 t4 60 E 5

F.02.o.01I Elemente de cultur6 englez6,

60 60 E 4
s,02.o.112

Audiere Ei conversalie in limba

englezd
120 60

s.02.o.113 T,imba enslezl II 180 90 90 90 E 6

180 90 90 90 E 6
s.02.o.114 Limba germanl II

Total semestrul 2 900 450 450
30 420

6 30
450

Total anul I 1800 900 900 102 t4 184 13E 60

G.02.O.015 Educatia fizicd ll 30 15 l5 l5 C



Cod
Denumirea unittrfii de

curs / modulului

Total ore
Numtrr de ore Pe
tipuri de activitlfi

Forma de

evaluare

NumEr
de

credite
,
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clt(Jr)q)

=0F

o
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Q

L
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L
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Anul II
ffi
ffi EI 4

u.03.A.017

u.03.A.018

Filosofia. Probleme

filosofice ale domeniului /
Filosofia gi istoria gtiinlgi

r20 60 60 30 30 E 4

s.03.o.119 Scrierea academicl r20 60 60 60 E 4

s.03.o.120 Limba englezd lll 150 74 76 74 E 5

F.03.O.021 Literatnra eiglezdl r20 60 60 T4 46 E 4

F.03.0.022
Introducere in filologia
gernianicl

r20 60 60 t6 44 E A-l

s.03.o.123 Limba germand lll 150 76 74 76 E 5

Total semestrul 3 900 450 450
14 30 346

7 30
450

G.03.O.024 Educafia fizicd III 30 15 15 l5 C

Semestrul 4

Cod
Denumirea unittrfii de

curs / modulului

Total ore
Numirul de ore Pe

tipuri de activittrfi

Forma de

evaluare

Numtrr
de

credite
F

(J +)cqg)*, q,)

trL =aE

(n
Lr

Q

L
s!

c)a

L

GL

cgI

F.04.o.025 Introducere in cercetare t20 60 60 16 44 E 4

u.04,A.026
u,04.A.027

Construclie euroPeanl /
Istoria Europei

t20 60 60 30 30 E 4

F.04.O.028 Lexicologia limbii engleze 120 60 60 30 30 E 4

F.04.O.029 Literatura englezd ll t20 60 60 l4 46 E 4

s,04.o.130 Limba englezd IV 180 104 76 104 E 6

s.04.o.131 Limba germand IV
r80 104 76 r04 E 6

Tezade an 60 60 L

Total semestrul 4 900 448 452
90 74 284

6 30
448

Total anul II 1800 898 902 164 104 | 630 13E 60

G.04.O.032 Educalia fizicdlY 30 15 15 15 c

a



Cod
Denumirea unittrtii de

curs / modulului

Total ore
Numtrr de ore pe

tipuri de activittrti

Forma de

evaluare

Numtrr
de

credite
63
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Anul III

Semestrul 5

u.05.A.033
u.05.A.034

Comunicare interculturalI
/ Culturologie lingvisticl

120 60 60 30 30 E 4

s.05.o.135 Semiotica textului englez r20 60 60 60 E 4

F.05.O.036 Stilistica limbii engleze t20 60 60 30 30 E 4

F.0s.o.037 Teoria gi practica

traducerii
r20 60 60 t4 46 E 4

s.05.A.138

s.05.A.139

Gramatica limbii germane/

Audiere gi conversatie in
limba sermand

t20 76 44 76 E 4

G.05.O.040 Arta oratoricd 120 60 60 t4 46 E 4

Practica de specialitate la
limba enslezd

180 180 E 6

Total semestrul5 900 376 524
88 30 258

7 30
376

Semestrul 6

Cod
Denumirea unittrfii de

curs / modulului

Total ore
Numtrrul de ore pe

tipuri de activitfl{i

Forma de

evaluare

NumIr
de

credite
cg
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F.06.O.041 Lingvistica textului englez r20 74 46 t4 60 E 4

F.06.O.042 Limbajul mass-media
englez

120 60 60 60 E 4

s.06.o.143
Analiza lexico- gramaticald
a textului serman

120 60 60 60 E 4

Practica de specialitate la
limba germani t20 120 E 4

Practica de cercetare 240 240 E 8

Tezade licenld 180 180 E 6

Total semestrul 6 900 194 706
14 180

6 30
194

Total anul III r800 570 1230 102 30 | 438 13B 60



Stagiile de practici

Nr.
d/o

Tipul stagiului de practictr Semestrul
Durata

Nr. slnt./ore
Perioada desfdpurtrrii

Numtrr de

credite

I
Practica de specialitate la
limba englezd

V a
J 180

24.r 1 .2022 - | 4. 12.2022
6

2.
Practica de specialitate la
limba germand

VI 21r20
I s .03 .2023 - 28.03 .2023

4

2. Practica de cercetare VI 41240
r0 .0 4.2023 - 1 6 .0 4 .2023 ;
25 .04.2023 -l 4,0s .2023

8

Total 18

Forma de evaluare finall

Nr.
crt.

Forma de evaluare finald a studiilor Termen de organizare
Numlr de

credite

I Susfinerea publicd atezet de licentd
0t.06.2023-
22.06.2023

6

Minimul curricular inifial pentru un alt domeniul la ciclul II - studii superioare de master

Cod
Denumirea

unitifii de curs
/ modulului

Numtrr de ore
Numirul de ore pe

tinuri de activittrti
Forma

de

evaluare

Numdr
de

credite
F

9*rc!9*jc)
trL

=V)E
C S L

F.02.O.009
Gramatica
limbii engleze I 150 76 74 l6 60 E 5

F.02.O.011
Elemente de

culturd englezd
1s0 74 76 l4 60 E 5

F.03.O.016
Gramatica
limbii engleze
II

120 60 60 t4 46 E 4

F,03.O.021
Literatura
enslezd l t20 60 60 t4 46 E 4

F.04.O.028
Lexicologia
limbii ensleze

r20 60 60 30 30 E 4

F.05.O.036
Stilistica limbii
engleze

r20 60 60 30 30 E 4

F.06.O.041
Lingvistica
textului englez

120 74 46 14 60 E 4

Total 900 464 436 132 332 7 30



Nr.
crt.

Denumirea uniti{ii de curs /
modulului

An
ul

L
u)
€)

q)
V)

Total ore

Numlrul de ore
pe tipuri de

activitIti Forma
de

evaluare

Numdr
de

credite

F

9.PcE9*re)
trL a

(nF
c S L

I Limba romdnd pentru alolingvi I I I 90 46 44 46 E 3

2. Securitatea muncii. Protectia civild I I 30 15 15 l5 C I

3. Bazele culturi i in form alie i I I 30 l0 20 10 C I

4. Cultura comunicdrtt I I 60 30 30 30 C 2

5. Limba romdnd pentru alolingvi II I II 90 46 44 46 E J

6. Limba romdnd pentru alolingvi III II III 60 30 30 30 E 2

7. Limba rom6nf, pentru alolingvi IV II tV 60 30 30 30 E 2

8. Curs practic de limba maternd II IV 60 30 30 30 E 2

9. Morfos ntaxa limbii engleze III V 90 45 45 45 C
a
J

10. Morfos ntaxa limbii sermane III VI 90 45 45 45 C 3

Unitnfile de curs/modulele la libera alegere

Planul Modulului psihopedagogic

,',
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Cod Denumirea unittrfii de curs

Total ore
Numtrrul de ore pe

tipuri de activitifi
Forma

de

evaluare

Numir
de

credite

F

9+,c!9+) C)trl- 3
(nF

C S L

s.0l. A.051 Pedagogie t20 60 60 30 30 E 4

s.02. A.052 Psiholosie 120 60 60 30 30 E 4

s.03.A.053
Psihologia vdrstelor.
Psihologia educationald

1s0 75 75 45 30 E 5

s.04.A.054
Dirigenfie. Educalie
incluzivd

150 75 75 30 45 E 5

s.04.A.055 Etica gi cultura profesionald 60 30 30 t4 16 E 2

s.04.A.056 Didactica limbii ensleze 180 90 90 30 30 30 E 6

s.0s,A.057 Didactica limbii gennane t20 70 50 30 40 E 4

Practica de iniliere in
pedagogie*

30 l5 l5 15 I

Practica de iniliere in
psihologiex* 30 15 l5 l5 I

Practica pedagogicd la limba
ens.lezh

360 180 180 E 12

Practica pedagogicd la limba
germand

240 120 120 E 8

Practica de cercetare 240 t20 r20 E 8

Total: 1 800 910 890 209 181 r00 60

*se evalueazd in cadrul unitatii de curs Pedagogie
*tse evalueazd in cadrul unitafii de curs Psihologie



Descrierea finaliti{ilor de studii qi a competen{elor

Comp ete nle p rofesionale :

Cp1. Operarea cu noliunile fundamentale ale qtiinlelor filologice gi utilizarea acestora in

comunic ar ea profesionald.

CpZ. Comunicare eficient[ in dou[ limbi strdine de circulalie internafional[ intr-un cadru

larg de contexte culturale, utilizAnd diverse registre orale Ei scrise (Nivelul B2).

Cp3. Aplicarea diverselor tehnici Ei registre de comunicare, racordate la un context

cultural, social, de v6rst[ etc.

Cp4. Identific area gi aplicarea adecv atd atehnicilor de traducere in domenii de interes larg

gi semi - specializate.

Cps. Aplicarea adecvat[ a tehnologiilor informa]ionale (soft-uri, dic]ionare electronice,

bazede date etc.) pentru documentare, stocare a informaliei, corecturd gi procesare de texte.

Cp6. Valorific arca informaliilor, vizdnd varii contexte socio-umane gi de identitate

cultural6.

C ompeten(e transvers ale :

CTl. Acfionarea in echipd in vederea soluliondrii problemelor profesionale.

CTZ. Aplicarea eficienti a tehnicilor de comunicare gi de relalionare la nivel

organiza\ional sau de grup profesional in condiliile asum[rii de roluri specifice diferitelor

niveluri ierarhice.

CT3. Estimarea necesitAtilor de formare profesionald continud; realizarca obiectivelor de

formare prin activitili de documentare, prin participdri la proiecte gi programe de dezvoltare

personald qi profesionald.

q
!
fr

il

$

F
Us



Matricea corela{iilor dintre competenfele profesionale qi transversale 9i unit[{ile de curs /

module incluse in planul de invifimffnt

Codul Unitatea de

Competen{e
transversaleCompetente Profesionale

Introducere in lingvisticdF.0r.o.001
Fonetica limbii englezes.01 .o. 102

Limba englezd ls.01.o.103
s.01.o.104

Fonetica limbii germanes.01.o.105
bificultati ale traducerii in limba

s.01.o.106

Tehnologii informalionale 9i

comunicationale
G.01.o.007

Gramatica limbii engleze IF.02.o.009
Limba latindG.02.O.010
Elemente de culturl englezlF.02.O.011
Audie.e si conversatie in limba englezds.02.o.112
Limba englez[ IIs.02.o.113
Limba sermand lls.02.o.114
Gramatica limbii engleze IIF.03.O.016

Filosofia gi probleme filosofice ale

domeniului /
Filosofia si istoria Stiintrei

u.03.A.017

u.03.A.018
Scrierea academicds.03.o.119
Limba englezd IIIs.03.o.120
Literatura englezd lF.03.O.021
lntroducere in filologia germanicf,F.03.o.022
Limba qermand IIIs.03,o.123
Introducere in cercetareF.04.O.025
Construc{ie euroPeand /
lstoria Europei

u.04.A.026
u.04.A.027

Lexicolosia limbii englezeF.04.o.028
Literatura englezlIIF.04.O.029
Limba enelezd IVs.04.o.130
Limba german6 IVs.04.o.13 1

Comunicare interculturald /

Cultwologie lingvisticl
u.05.A.033
r.i.05.A.034

Semiotica textului englezs.05.o.13s
Stilistica limbii englezeF.0s.o.036

F.05.O.037
Gramatica limbii germane/

Audiere gi conversalie in limba
s.05,A.138

s.Os.A.139
Arta oratoricdG.05.O.040
Linevistica textului englezF.06.O.041
Limbai ul mass-med ia englezF.06.O.042
Analiza lexico - gramaticald a textu lur

s.06,o.143



NOTA EXPLICATIVA .

1. Descrierea programului de studiu
a. Generalitifi

Planul de invdtdmant este documentul de bazd care definegte obiectivele generale, procesul

de invdtlmAnt, finalitli1ile gi continutul de formare iniliald a specialistului de limba englezd I
germane.

Planul de inv6l6mAnt se constituie din:

I. planul de lnv[tdmdnt propriu-zis;

II. nota explicativi.
Planul de invdldmAnt a fost elaborat in conformitate cu cerinlele stipulate in:
(1) Codul EducaJiei al Republicii Moldova nr. 152 din lT iulie 2014 (Monitorul Oficial al

Republicii Moldova,2014, nr. 319-324, art. 634);

(2) HG nr. 482 din 28.06.2017 privind Nomenclatorul domeniilor de formare

profesionali Qi al specialitdlil6r in invdtimdntul superior;
(3) Regulamentul de organizare a studiilor superioare de licen!6 (ciclul I) qi integrate,

aprobat prin Ordinul Ministerului Educaliei, Cultwii 9i Cercetdrii nr. 1625 din 12 decembde

2019; '

(4) Planul-cadru penftu studii superioare de licenlb (ciclul I), de master (ciclul II) 9i
integate, aprobat prin Ordinul Ministerului Educaliei, Culturii Ei Cercetdrii al Republicii
Moldova nr. 120 din 10 februarie 20201

(5) HG nr. 1016 din 23.11.2017 cu privire la aprobarea Cadrului Nalional al Calificdrilor
din Republica Moldova.

La elaborarea planului de inviJdmAnt s-a tinut cont de experienla de pregdtire a

specialigtilor in acest domeniu de formare (limba englezd / germand) la Facultatea de Litere qi de

experienla altor universitdli din Romdnia qi din alte state.

Studiile finalizeazd cu sustinerea tezei de licentd. Absolventilor li se conferd titlul de

Liceqiat tn Jilologie. Titularul diplomei de licen{d are acces la studiile de masterat qi, dupd

finalizarea acestora, la studiile de doctorat.

b. Structura planului de lnviifiinAnt
in conformitate cu cerintele Nomenclatorului domeniilor de formare profesionald ;i al

specialitdlilor in inv6![mdntul superior, aprobat prin Hot6rArea Guvernului w. 482 din 28

funte 2017, durata studiilor superioare de licenjd (ciclul I) la specialitatea 0231.2 Limbi
strAine, invAldmant cu frecventi la zi, este de 3 ani, respectiv 180 credite ECTS.

Anul de studii este divizat in doud semestre a cate 15 sdptlirnAni fiecare.

Anul I universitar are urmdtoarea structurd:
- semestrul I: 15 sdptdmdni de activitdli didactice; 3 sdpt4m6ni sesiune de examene; 3

sdptdmdni vacantd de iarnd;
- semestrul II: .1 5 sdpttimdni de activititi didactice; 3 sdptlmdni sesiune de examene; 1

sdptdmtnS vacanta de primivari, 8 s4ptdmdni vacantd de var6.

Anul II universitar are urmdtoarea structurd:
- semestrul III: 15. saptdmdni de activitili didactice; 3 slptnmAni sesiune de exameno; 3

sdpt2im6ni vacanld de iarnd;
- semestrul IV: 15 s[pt?funAni'de activitdli didactice; 3 saptdmani sesiune de examene; I
saptamand vacanlE de primdvard, 8 sdptiimAni vacanJE de var6.

Anul III universitar are urmdtoarea structurd:



- semestrul V: 12 sdptimdni de activitdli didactice; 3 sdptdmdni practica de specialitate la

limba englez[; 3 sdptdmdni sesiune de examene; 3 sdpt[mdni vacan]6 de iarn[;
- semestrul VI: 6 sdptdmdni de activit[1i didactice;2 sdptamdni practica de specialitate la

limba germand; 4 sdptdmdni practica de cercetare; 3 saptamdni de lucru independent pentru

definitivarea gi redactarea final[ a tezei de licen!6; 2 saptamdni sesiune de examene; 1

sdptdmdnd vacanld de primdvard.

Numdrul total de ore de studiu prevdzute in plan - 5400, ceea ce este echivalent cu 180 de

credite. Numdrul de ore de contact direct - 2368; numdrul orelor de lucru independent -
3032.

Componentei de discipline fundamentale (F) in plan ii revin 55 credite ECTS.

Pentru componenta de formare a abilitlfilor gi competenfelor generale (G) - 12 credite

ECTS.

Pentru componenta de orientare socioumanistici (U) -12 credite ECTS.

Pentru componenta de orientare spre specialitate (S) -75 credite ECTS.

c. Organizarea practiciistudenfilor
Pe parcursul studiilor, studenfii desftqoard doud tipuri de practicd: de specialitate qi de

cercetare.

Practica de specialitate constituie o parte integranta obligatorie a procesului de pregdtire

profesionald oferitd studenJilor Facultafi de Litere. Practica asigurd condilii favorabile de

aplicare a competenlelor formate, continuitatea gi interdisciplinaritatea cunogtintelor teoretico-
practice achizilionate de cdtre studenlii ciclului I (licenti) in domeniul limbilor strdine.

Practica de specialitate se desfbgoard in semestrul V (la limba englez6; 3 sdptdmdni) li
semestrul VI (la limba germand; 2 s[ptamdni). Pe parcursul practicii, studen]ii ili dezvoltd

competenlele de exprimare in scris I oral intr-o manierd adecvatd, finind cont de totalitatea
elementelor implicate (lingvistice, socio-lingvistice, stilistice, semantice), de alcdtuire I
tehnoredactare a unui text (scrisoare de intentie, scrisoare de mullumire, invitalie oficiald,
corespondentd oficialS) de dificultate medie in limba englezd qi germand, aplicd unele principii gi

instrumente de bazd pentru tehnoredactare, corecturd de texte, efectuarea documentdrii, stocdrii

informaliei. Practica este precedatd de o conferinld de iniliere qi se finalizeazd, cu o conferinla de

Iotalizare. Acest tip de practicd se realizeazd, in urmdtoarele structuri din sectorul real: compania
germand DR A,XLMAIER AUTOMOTIVE, SRL, mun. BAUi, Camera de comerl qi industrie,

filiala BAlti, intreprinderea cu capital strdin Pederson & Partners, OMNISCRIPTUM.
Practica de cercetare (4 sdpt[mdni) se desfbgoara in semestrul VI Ei are drept scop

documentarea in vederea elabor[rii tezei de licent[.

d. Teza de an

in procesul de studii, studentii rcahzeazd, o tezd anualS care reprezintd, un rezu\tat
cumulativ al activitalilor de la cdteva cursuri, este un produs interdisciplinar. Tezei de an in
planul de invdldmdnt ii revin 2 credite ECTS.

Teza de an prevede formarea la studenli a -capacitalilor de cercetare gi analizd criticd a
informaliei, de expunere succintd (adnotare) a articolelor qtiinlifice de specialitate, de perfectare
a unei bibtiografii la o tem[. Tematica tezelor de an oferd posibilitate de continuare a cerc.iarii
temei in procesul de realizare atezei de licenfd.' 

Temele tezeloi anuale sunt rcpartizate studentilor la Tnceputul s'emestrului III. Tezele de an

se sus{in cu cel pufin o sdptdmdna pdnd la inceperea sesiunii de examene in fata unei comisii
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constituite din

germanl.

trei cadre didactice, numite de c6fie geful Catedrei de filologie englezd Ei

nivelul tezelor de licenf6, modalitatea de prezentare a loro sunt expuse in

realizare a tezelor de licentd. $i de master in Universitatea de Stat o,Alecu

e. Evaluareastuden{ilor
planul de invdlamant prevede urmdtoarele tipuri qi modalitafl de evaluate a finalitalilor de

studii: evaluarea curentd (continud), evalu areaperiodicd, evaluarea semestriald, evaluarea final6'

f. Susfinerea tezei de licen{I
Studiile se fina\izeazd cu suslinerea publica a t;ezei de licen![, la aare sunt admigi

absolvenlii care av realizat integral prevederile planului de inv6!6mdnt 9i care au suslinut cu

succes prezentarea preventivd atezeide licenllinfala colectivului catedrei de filologie englezd

gi germand.

Tezade licen![ urm6reqte sistem atizarea qi aprofundarea cunoqtinlelor teoretice qi practice

ale studenfilor, precum qi formarea abilitdlilor de aplicare a metodologiei de cercetue'

Tematic atezelor de licen!6 este elaboratd de Catedra de filologie englezdEi german[ qi este

adusd la cunogtinta studenlilor pe parcursul semestrului IV de studii. Tematicatezelor de licenld

gi conducdtorii gtiin{ifici sunt aprobali la gedinla Consiliului Facultalii de Litere.

Susfiner ea tezei de licen! d arc loc in mod public in fala Comisiei pentru examenul de

Licen{6.

Conlinutul qi

Recomanddrile de

Russo" din Bdlti.

g, Creditele
Creditele se alocd pe unitdgi de curs / module qi alte activitdli (stagii de practicL, teza de an

gi tezade licent6) care sunt evaluate independent. Un credit se alocd pentru 30 ore de studiu' 
.

Creditele*reflectd munca depus[ de student pentru insuqirea unei unitdli de curs / modul,

sub toate aspectele: prelegeri, seminare, ore practice, lucrdri de laborator, studii individuale,

stagii de practic6, elaborarea proiectelor, sustinerea probelor de evaluare etc. Creditele acordate

unei discipline au valori intregi cuprinse intre 4 gi 6 credite de studiu.

prin acordarea de credite se certificd faptul cd pentru rezultatul oblinut la evaluare a fost

realizal volumul preconizat de munc6.

h. Actualiz Lre^ planului de inv[f[mfrnt

planul de inv6!6m6nt pentru specialit atea 0231.2 Limbi str6ine. Limba englezd 9i german[

este analizat urrual. in luna iunie se organizeazd chestionarea studenlilor absolvenli ai

programului cu scopul determindrii eficacitdlii pregdtirii specialistului. Chestionarele sunt

elaborate atdt pentru studenlii de la ciclul licen![, cdt gi pentru cei care i$i fac studiile la master qi

pot s6-gi exprime pdrerea, avdnd labazd, cel pufin, un an de experienld de munc6.

Modificarea planului de inv[fdmdnt se rcalizeazd la Catedra de filologie englezfl qi

german6 Ei se aprobd de Consiliul Facultalii de Litere. Revizuirea I actuahzarea planurilor de

inv[t[m6nt este validatd de Senatul USARB gi pfezentatd, o datd la 5 ani, spre coorflonare,

Ministerului Educatiei, Culturii qi Cercetdrii al Republicii Moldova.
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2. Cunoqtinf.ele, abilitlfile qi competenfele asigurate de programul de studiu

Nivelul standard de

competenfl
Rezultatele invi{iriiCompetenf e

profesionale AbilitnfiCunoqtinfe
Definirea conceptelor,

principiilor, teoriilor din

domeniile gtiinfelor fi lologice

CP1.3. Aplicarea cunoqtinPlor
din domeniul filologic pentru
explicarea lrezolvuea
problemelor lingvistice
fundamentale specifice
domeniului
CP1.4. Utilizarea terminologiei 9i
lexicului adecvat in reproducerea

unur text
CP1.5. Redefinirea, rescrierea,

restructurarea conceptelor,
principiilor gi teoriilor din
domeniile stiintelor fi lologice

CPl. Operarea cu no{iunile
fundamentale ale gtiinlelor
filologice gi utilizarea acestora in
comunicarea profesional6

CP1.1. Identificarea gi descrierea

conceptelor, principiilor, teoriilor
din domeniul lingvistic
CPl,2. Explicarea $i interpretarea

conceptelor, teori ilor domeniului
filologic

Selectarea datelor lingvistice cu

scopul de a constitui un corpus,

de a interpreta gi utlliza

informatia din ele

CP2.3. Aplicarea regulilor de

utilizare a aparatului concepfual
specifi c domeniului in r eahzwea

unei probleme de investigatie

CP 2, 4, Utilizar ea sunel or de

ffirmare conform normelor de

rigoare, gi a tehnicilor de adnotare
gi referare
CP2.5. Realizarea unei cercetdri
gtiintifrce, urmdnd principiile
prevederilor metodologice, fi ind
ghidali de supervizor /
coordonator stiintific

CPZ,L. Definirea, descrierea gi

explicarea principalelor concepte,

teorii, metode specifice studiului
limbilor
CPz.2. Explicarea, interpretarea
gi specificarea conceptelor,
teoriilor, metodelor specifi ce

studiului limbilor

CP2. Comunicare eficientd in
dou6 limbi straine de circulalie
internaiionalf, intr-un cadru larg
de contexte culturale, utiliz6nd
diverse registre orale gi scrise
(Nivelul 82)

Cunoagterea clasificdrilor din

domeniul fonetic, lexical,

morfologic, sintactia, semantic

CP3.1. Cunoagterea clasificdrilor
din domeniul fonetic, lexical,
morfologic, sintactic. semantic Ai

pragmatic
CP3.2. Utilizarea cunogtin{elor
de bazd pentru explicarea gi

interpretarea unor variate tipuri
de concepte, situalii, procese,
proiecte asociate domeniului

CP3.3. Aplicarea unor principii,
reguli de baza pentru a inlelege
un text scris / oral, respectiv
pentru a se exprima in scris / oral
?ntr-o manierl adecvatE, {inind
cont de totalitatea elementelor
implicate (lingvistice, socio-
lingvistice, stilistice, semantice)
CP3.4. Racordarea tehnicilor de

comunicare la contextul cultural,
social, de vArsffi etc.

CP3.5. Evaluarea critica a
corectitudinii unui mesaj scris

sau oral de dificultate medie
(domenii diferite, registre de

limbd diferite, etc.)

CP3.6. Elaborarea gi prezentarea

unui proiect profesional in scris gi

oralin una din limbile moderne

studiate in domenii de interes larg
gi semi -specializat cu

respectarea documentaliei gi

CP3. Aplicarea diverselor tehnici
gi registre de comunicare,
racclrdate la un context cultural,
social, de vdrstd etc.

Operarea cu un sistem

terminoloeic
CP4.1. Definirea, descrierea gi

explicarea principalelor concepte,

teorii care stau la baza traducerii

CP 4.2. Utilizarea conceptelor,

teoriilor, metodelor respective
pentru explicarea unor fenomene
fundamentale asociate
domeniului traducerii

CP4.3. Aplicarea unor principii,
metode de bazd pentru realizwea
unei traduceri corecte, adecvate
domeniului din care provine
textul sursd" in timp real

CP4.4. Demonstrarea
capacitallor de comparare a

structurilor gi mijloacelor de

exprimare in limbile studiate
CP.4.5. Aplicarea diverselor
metode qi procedee de traducere

CP4.6. Compararea diverselor
variante de traducere gi

argumentarea selectdrii
variantelor adecvate
CP4.7, Evaluarea critic[ a

corectitudinii unui segment de

text tradus de dificultate medie

CP4. Identificarea gi aplicarea
adccvatit a tehnicilor de traducere
in dornenii de interes larg gi

semi-snecializate

CP5.l. Definirea, descrierea gi

expl idarea priricipalelor concepte,
metode, teoriilor fundamentale
specific documentdrii in
domeniul linsvistic

CPs.3. Aplicarea unor principii
gi-instrumente de bazd pentru
tehnoredactare, corecturf, de

texte, efectuarea documentf,rii,
stocbrii informatiei relevante

A1c[tuirea / Tehnoredactarea

unui text (sciisoare d-e intenlie.

scrisoare de mullumire, invitalie

oficiald, coresponden{I oficial6)

CPS. Aplicarea adecvatf, a

tehnologiilor informa{ionale
(soft -uri, diclionare electroni ce,

baze de,etc.) pentru

documentare. stocare a

t2



informafiei, corecturf, gi

procesare de texte

CP5.2. Utilizarea conceptelor,

teoriilor, metodelor gi tehnicilor
de documentare, cbutate,

clasificare gi stocare a

informa{iei, folosirii programelor

informatice pentru a explica
alegerea vocabularului adecvat

situaliei

domeniului
CP5.4. Utilizarea unor
instrumente TIC pentru evaluarea

corectitudinii textului scris la
nivelde continut sau forml
(corector, baze de date)

CP5.5. Elaborarea unui proiect

care sE includd
documentarea in vederea

realizarii unei traduceri,
tehnoredactarea acesteia,

corectura gi stocarea ei

de dificultate medie in una din

limbile str6ine studiate

CP6. Valorificarea
informa{iilor, vizdnd varii
contexte socio-umane gi de

identitate culturali

CP6.1. Definirea, descrierea Ei

explicarea elementelor
fundamentale specifice culturilor

9i civilizaliilor respective $i a

unor tehnici, metode, principii de

negociere gi mediere

fundamentale
CP6,2, Utilizarea unor noliuni de

istorie, culturl gi civilizalie
pentru identificarea gi explicarea
elementelor care diferen{iazl
fundamental anumite culturi qi

pot da na$tere unor conflicte

CP6.3. Aplicarea unor principii
de baztr in vederea negocierii,
organiz[rii unor evenimente sau a

medierii unor conflicte de origine
cultural6
CP6.4. Aplicarea unor metode

fundamentale de evaluare

calitativl (conversali4 mesajul
scris) pentru stabilirea reugitei

sau egecului negocierii gi a unor
cunogtin{e de civilizatie gi limbl
in scopul de a corecta unele texte
/ discursuri pentru evitarea unor
neintelegeri de ordin lingvistic Ai

/ sau cultural
CP.6.5 Elaborarea unui proiect

care sa descrie situalii problem4
qi posibile solutii privind
rela{ionarea unor persoane care

aparfin unor culturi diferite

Interpretarea corecta a

discursurilor in formd scrisd gi

oralI

3. Obiectivele programului de studiu, inclusiv corespondenfa acestora misiunii universitnfii

Obiectivele programului de studiv 0231.2 Limbi strdine. Limba englezd Ei germand sunt

racordate la noile cerinte ale piefei muncii, qi la Planurile de dezvoltare strotegicd la nivel de

catedrd, facultate, institulie.

Printre obiectivele generale ale programului de studiu se pot menliona:
- descrierea teoriilor lingvistice qi literare la cercetarcaunui fenomen;

- formul area legitalilor de funclionare a mecanismelor lingvistice, literare Ei culturale;

- analiza fenomenelor lingvi stice din perspectivd diacronic[, sincronicd, so ciald;

- utilizarea mijloacelor adecvate in re-lproducerea unui text etc.

Aceasta se refere, in special,Ia implicarea studenlilor in activitatea de cercetare, sporirea

continud a cantAlii formarii, organizarea instruirii mixte in cadrul programului etc.

4. Racordarea programului de studii li ^ 
confinuturilor din Planul de invlfimffnt la

tendinfele internafionale din domeniu

Programul de studiu qi continuturile din planul de invdldmdnt sunt racordate la cerinlele

Cadrului European al Calificdrilor (an. 2017), Cadrului European Comun de Referinld pentru

Limbi (an. 2013), Recomandarea Consiliului Uniunii Europene din 22. mai 2018 privind
competenfele-cheie pentru inv[farea pe tot parcursul vie]ii (an. 2018) ;i coordonate cu planurile

de studii ale universitAtilor din Rom6nia, Franfa, Spania, Grecia etc.,.

5. Evaluarea aqteptirilor sectorului economic qi social

Interesul fap de programul de studii 0231.2 Limbi strdine. Limba -eng\ezd, qi gennand a

crescut in contextul internalionalizdrii / globalizdrii. Companiile secolului al XXI-lea nu pot

activa doar perfectdnd acte Ei colaborand cu institufii/intreprinderi doar din Republica Moldova

o
il
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Ei Romdnia. Piala european[ deschide mult mai multe perspective, in acest sens angajatorul

impune noi direclii / tendinle in pregdtirea specialistului de care se fine cont in continuturile

Planului de invitdmAnt.

6. Consultarea partenerilor in procesul de elaborare a programului de studii

in procesul de elaborare a programului de studiu 023t.2 Limbi strdine. Limba englezd Ei

germana au fost consultali partenerii din cadrul companiilor germane DR A.XLMAIER

AUTOMOTIVE, SRL, mun. B6tli, a biroului de traducere INTERDOC, cu care USARB are

semnate contracte de colaborare.

7. Relevanfa programului de studii pentru piafa forfei de munci
Evolulia societdlii contemporane, gi politicile de integrare a Republicii Moldova in

Uniunea Europeand, colabordrile interna{ionale, activitatea pe teritoriul Republicii a

intreprinderilor cu capital strdin/mixt, determind necesitdlile reale de formare a specialigtilor de

limbi moderne - filologi, traduc[tori, capabili sl se integreze armonios in me.diul marcat de

diversitate linguala gi culturald. Continutul programului 0231.2 Limbi strdine. Limba englez[ qi

german[ este orientat spre formarea de competente corelate cu cerin]ele pietei muncii.

8. Posibilitnfi de angajare a absolvenfilor
in cadrul acestui program, specialistul este instruit pentru desfd$urarea activitdlii in calitate

de secretar,referent, traducdtor in institulii guvernamentale gi non-guvernamentale, intreprinderi

cu capital strdin/mixt, proiecte internationale, ambasade qi consulate, redactor/stilizator in

edituri, lingvist, ghid, documentarist..

9. Accesul la studii a titularilor de diplome obfinute dupi finalizarea respectivului

program de studii
Absolvenfii programului de studii 0231.2 Limbi strdine. Limba englezd gi germana igi. pot

continua studiile la master.

Planul de inv{Emdnt a fost aprobat la gedin{a Catedrei de filologie englezd Ei german6,

proces-verbal nr. 5 din 07 decembrie 2020 gi la gedinla Consiliului Facultdlii de Litere, proces-

verbal nr. 5 din 8 decembrie 2020.

Viorica CEBOTARO$,

dr., conf. univ.

Lilia TRNCA,

dr., conf. univ.

LidiA PADUREAC,
dr.. conf. univ.

$efa Catedrei de filologie englez6, qi

germand

Decanul Facultdtii de Litere

Prim-prorector pentru activitatea

didacticI X ,7tol*-
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